Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Judith, Chapter 3

IOYAIO T

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Judith 3 shows that surrender to Holofernes does not preserve local The Greek text of Judith 3 follows the standard critical text of the
autonomy or local worship. Coastal and lowland populations approach Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
with peaceful words and offer land, produce, flocks, cities, and persons as ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
servile property (vv. reproduced. Judith 3 shows that surrender to Holofernes does not

preserve local autonomy or local worship. Coastal and lowland
populations approach with peaceful words and offer land, produce, flocks,
cities, and persons as servile property (vv. 1-4), and Holofernes secures
their strongholds while drafting selected men into his alliance (vv. 5-7).
The theological center comes in v. 8, where the campaign includes the

destruction of local gods and sacred groves so that Nebuchadnezzar alone



may be invoked as god by every nation, tongue, and tribe. The final verses
move the army into Esdraelon opposite Judea (vv. 9-10), turning

generalized imperial submission into immediate strategic pressure on the

holy land.

Discourse structure of the chapter

A-3:1-4 The coastal peoples surrender themselves and their goods

Diplomacy here is already self-enslavement. Land, produce, cities, and inhabitants are all yielded to Holofernes in the language of servile submission.

B - 3:5-8 Holofernes occupies the coast while erasing local cult
Submission does not spare the region from imperial control. Garrisons are set, allies are conscripted, and local gods are targeted so that Nebuchadnezzar alone

receives worship.

C-3:9-10 The army stages itself opposite Judea

The march now reaches Esdraelon and the approaches to the Judean hills. A month-long encampment gathers provisions for the next phase of the narrative.

1 kol aréotethav mpog abToOV ayyéAoug AOyolg eipnvikoig A€yovTeg
And they sent to him messengers with words of peace, saying,

Peace embassy | Kol

The coastal populations answer terror not with resistance but with a diplomatic overture of surrender.



”~ - ™ ~ -~

\

Kal anéotelAav PO avTOV

and sent to him

C - kai VAI AAI3P - 6TEANAW + &m0 P 1tpdg RD ASM - a0tdg

Coordinator finite verb advancing the clause Prepositional link pronoun functioning as object or complement

— discourse linkage or contrast — constative aorist — spatial or relational framing — participant reference
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle oté\\w + ano: meaning 'sent'; it carries the TpOG: meaning 'to'; here it marks the avtov: meaning 'him'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here relation signaled by Prepositional link. person, possession, or reference within the
discourse. it functions as finite verb advancing the clause; here it functions as pronoun

clause. functioning as object or complement.

ayyéloug Aoyorg ELPNVIKOIG Afyovteg

messengers A6yog peaceful saying
N2 APM - dyyeAog N2 DPM - A6yog A1 DPM - gipnvikdg V1 - manviiy Adyw
accusative element functioning as object or goal Dative complement dative complement finite verb advancing the main action or
. W 3 . oy - assertion of the clause
— object specification — sphere or reference elpnvikdg: meaning 'peaceful’; it serves as
dative complement. — verbal action or state

dyyelog: meaning 'messengers'; it serves as Adyog: meaning 'A6yog'; it serves as Dative
accusative element functioning as object or complement. nanviy Aéyw: meaning 'saying'; it carries

goal. the action, process, or state of the clause;

here it functions as finite verb advancing
the main action or assertion of the clause.

2 1800 nueig ot maidec NaPouvxodovocop PactAéwg peydhov mapakelpeda Evwmidv cov xpricat Nuiv kabwg
XPEGTOV €0TLV T(Y) TPOCWTW GOV

"Behold, we, the servants of Nebuchadnezzar the great king, lie before you; deal with us as is

pleasing before you.

Submission | ASYNDETON

Their speech adopts the posture of servants already prostrate before imperial power.



- ™ ~ -

1dov NUEG ol Taideg

800 I the servant
11800 RP NP - €YW) RANPM ' 0 N3D NPM - ntaig
Nominal modifier or complement Subject / head term article marking the following noun phrase nominative substantive functioning as subject,
) ) o . predicate, or list item

— discourse linkage or contrast — participant reference — noun-phrase marking

o TP ST [ . . ¢ . . - — participant prominence

1000: meaning 'id00'; it shapes the local Nueic: meaning ''; pronoun marking ol: Greek article marking definiteness and P pantp

clause or phrase relation in this passage. person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase. naiG: meaning 'servant'; it serves as

clause; here it functions as Subject / head nominative substantive functioning as
term. subject, predicate, or list item.
/4 7 ’7
Nafouvyodovosop BaciAéwg pHeyalov napakeiueda
Nebuchadnezzar king great lie before
N GSM * NaPouyodovosop N3V GSM * BactAedg A1 GSM - péyag V5 PMI1P - keluatl + mapa
proper name within the narrative or speech head noun within the clause adjectival or ordinal modifier finite verb of submissive self-placement
— participant identification — relational specification — relational specification Keljat + mapa: meaning 'lie before'; it
, , . . carries the action, process, or state of the
NaBouvxodovocop: transliterated proper BaciAetdc: meaning 'king'; it serves as head Héyag: meaning 'great'; it serves as ! . ! p' ..
) . O o ‘ . clause; here it functions as finite verb of
name rendered in Greek letters; here it noun within the clause. adjectival or ordinal modifier. o
) ik submissive self-placement.

functions as proper name within the

narrative or speech.
bl 4 / ~ (4 ~
EVWTTIOV oov Xprnoai nuw
enopion your Xpaw me
P évamiov RP GS - o0 VA AAN - xpdw RP DP - éyd
prepositional element governing its complement Genitive modifier main verbal form advancing the narrative or Dative complement

. . . . . assertion . .

— spatial or relational framing — relational specification — participant reference or interest

. v By Zorcllo . .
Xpdw: meaning 'xpdw'; it carries the action,

2o, h o A : 1 s Al : : 1 1 : < : 1 { :
évmdv: meaning 'enopion'; here it marks oov: meaning 'your'; pronoun markin, . iv: meaning 'me'; pronoun markin;
S & enopion;; i & y P ) g process, or state of the clause; here it s g o P ) g
the relation signaled by prepositional person, possession, or reference within the . . . person, possession, or reference within the
o . ) " functions as main verbal form advancing ) ) :
element governing its complement. clause; here it functions as Genitive clause; here it functions as Dative

] the narrative or assertion.
modifier. complement.



=

KaBw¢

just as

D - kabdg

indeclinable element shaping the clause

— discourse linkage or contrast

™

P

apecTOV
dpeotde

A1 NSN - apeatdg
Subject / head term

apeotds: meaning 'dpeotds'; it serves as

g A . j h .
kaOwg: meaning 'just as'; it shapes the local smgfecs | lazadl it
clause or phrase relation in this passage.
I 4
TPOCWTIW ooV
face / presence your
N2N DSN - tpdowTov RP GS - o0

Dative complement
— sphere or reference

npdownov: meaning 'face'; it serves as
Dative complement.

Genitive modifier
— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as Genitive
modifier.

éoTv
be

V9 PAI3S - giui

participle contributing attendant, descriptive, or
supplementary verbal force

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as participle contributing
attendant, descriptive, or supplementary
verbal force.

o
the

RADSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

100U a1 EmavAelg UGV Kal TAC TOTMOC MUV Kat Tdv mediov Tup®dV Kal T moiuvia Kat t& foukoAix Kal

Aol ol UAVOPAL TV OKNVAV UDV TAPAKELVTAL TTPO TTPOGWIIOL 6OV Xprioat Kabo av ApEokr oot

Behold, our homesteads and all our place and every field of grain and our flocks and herds and all

the folds of our tents lie before you; use them as may please you.

Total concession | ASYNDETON

Agriculture, pastoral wealth, and domestic life are all placed at Holofernes' disposal.



b \ ¢ pd 4 € ~
idov at EMAUAELG Nuev

800 the village my
11800 RA NPF - 0 N3I NPF - €navAig RP GP - éyw
Nominal modifier or complement Article / determiner nominative head term or subject complement Genitive modifier
— discourse linkage or contrast — noun-phrase marking — participant prominence — relational specification
1000: meaning 'id00'; it shapes the local al: Greek article marking definiteness and £navAic: meaning 'village'; it serves as Nu®V: meaning 'my'; pronoun marking
clause or phrase relation in this passage. the role of the accompanying noun phrase. nominative head term or subject person, possession, or reference within the
complement. clause; here it functions as Genitive
modifier.
\ ~ /4 (4 ~
KOl ag TOTIOG nuwyv
and everyone topos my
C - kai A3 NSM * Tta¢ N2 NSM - té1og RP GP - ¢yw
Coordinator adjectival or ordinal modifier nominative element functioning as subject or Genitive modifier
) ) o ) predicate ) o
— discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification
\ AT . . . ~ . . — participant prominence . o .
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle T4G: meaning 'everyone'; it serves as AU®V: meaning 'my'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding adjectival or ordinal modifier. témog: meaning 'topos'; it serves as person, possession, or reference within the
discourse. nominative element functioning as subject clause; here it functions as Genitive
or predicate. modifier.
\ ~ 8 7 ~
Kol v TTEOLOV TTUpwWV
and all / every plain TUPSG
C-kai A3 NSN - TG N2N NSN - nediov N1A GPF * mupdg
Coordinator adjectival or numeral modifier within the phrase nominative substantive functioning as subject, genitive modifier dependent on a neighboring
) ) o ) predicate, or appositional identifier head term
— discourse linkage or contrast — participant prominence
g e oo . . , - i L — day of the Lord, repentance, and nupdG: meaning 'Tupdg'; it serves as
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle naG: meaning 'all'; it serves as adjectival or . o\ 75
o S L D restoration genitive modifier dependent on a
linking this unit with the surrounding numeral modifier within the phrase. . .
) . e Gt & neighboring head term.
discourse. nediov: meaning plam ; it serves as

nominative substantive functioning as
subject, predicate, or appositional
identifier.



\

Kol

and

C - kai

Coordinator

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
TX
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

moiuvia
moiyuviov

N2N NPN - oipviov

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or appositional identifier

— participant prominence

noiuviov: meaning 'moipviov'; it serves as

Kal

and

C - kai

Coordinator

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. nominative substantive functioning as discourse.
subject, predicate, or appositional
identifier.
\ 7 \ ~
Tx BOUKOAI(X KOl TXoai
the herds and all / every
RANPN -6 N2N NPN * fovkdéAiov C - kai A1S NPF - 1tég
article marking the following noun phrase accusative object within pastoral inventory Coordinator Subject / head term

— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— locust devastation and communal lament

PoukdAiov: meaning 'herds'; it serves as
accusative object within pastoral inventory.

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

— participant prominence

TaG: meaning 'all'; it serves as Subject /
head term.

discourse.
ol uavdpa TV SKNVOV
the pavdpa the tent
RA NPF - 6 N1A NPF - uavdpa RA GPF -6 N1 GPF - oknvr|
Article / determiner nominative substantive functioning as subject, Article / determiner common noun within the clause

— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

predicate, or appositional identifier
— participant or thing named in the clause

pavdpa: meaning 'udvdpa'; it serves as
nominative substantive functioning as
subject, predicate, or appositional
identifier.

— noun-phrase marking

t®V: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

— relational specification

oKNVH: meaning 'tent'; it serves as common
noun within the clause.



Nuev

my

RP GP - ¢y(h

Genitive modifier

— relational specification

NU®V: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as Genitive

TAPAKELVTAL

lie before

V5 PMI3P - KeTuat + mopor

finite verb of availability and submission
kelpat + tapa: meaning 'lie before'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as finite verb of
availability and submission.

PO

npd

P mpd

Prepositional link

— spatial or relational framing

np0: meaning 'mpd'; here it marks the
relation signaled by Prepositional link.

TPOGWITOV
face / presence

N2N GSN - mpdowmov

genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
genitive substantive expressing relation,

modifier. possession, source, or description.
~ \ PA)
o0V Xproati kabo av
your Xpaw inasmuch as ever
RP GS ' o0 VA AAN - xpdw D - kafd X - &v

Genitive modifier
— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as Genitive
modifier.

main verbal form advancing the narrative or
assertion

Xpdw: meaning 'xpdw'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as main verbal form advancing
the narrative or assertion.

apEoK
please

V1 PAS3S - dpéokw

main verbal form advancing the narrative or
assertion

apéokw: meaning 'please'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
the narrative or assertion.

(010) §

you

RP DS - 60

Dative complement

— participant reference or interest

oot: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as Dative

complement.

adverbial modifier qualifying manner, time,
degree, or discourse flow

kaBo: meaning 'inasmuch as'; it shapes the
local clause or phrase relation in this
passage.

modal particle (with subjunctive)
— discourse linkage or contrast

&v: meaning 'ever'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



4 1000 Kal ai TOAEIC NUGV Kal 01 KATOIKODVTEC €V aLTaic 00TA01 601 £l61v EABWV ATAVTNGOV XUTAIC W
€oTv ayaBov €v 0@BaAuoic cov

Behold, even our cities and those dwelling in them are your slaves; come and deal with them as is

good in your eyes."

Civic submission | ASYNDETON

The surrender extends from produce and flocks to urban communities and human lives.

b \ \ C /4

1d0ov Kal al TOA€1g

800 and the cities

11800 C - kai RA NPF - 6 N3I NPF - tdAig

Nominal modifier or complement Coordinator Article / determiner common noun or modifier within the list formula

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking — participant prominence
id00: meaning '1600'; it shapes the local Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ai: Greek article marking definiteness and néAIG: meaning 'cities'; it serves as common
clause or phrase relation in this passage. linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase. noun or modifier within the list formula.

discourse.
(4 ~ \ € ~

nuwyv Kl (0]} KATOIKOUVTEQ

my and the dwelling

RP GP - €y C-kal RANPM - 0 V2 - TAmVITY O1KEW + KOTa

Genitive modifier Coordinator article marking the following noun phrase participle identifying the residence of the scribal

amilies

— relational specification — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking f
L o . . o ) ) . . ) ) . — verbal action or state
NU®V: meaning 'my'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle oi: Greek article marking definiteness and
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase. manvry oikéw + kata: meaning 'dwelling';
clause; here it functions as Genitive discourse. it carries the action, process, or state of the
modifier. clause; here it functions as participle

identifying the residence of the scribal
families.



b

v avTaic dovAor ool

in him / her / them doyloi your
P-év RD DPF - a0tdg N2 NPM - d00Aog RP DS 00
Prepositional link Pronominal reference nominal term functioning in a nom relation pronoun
— spatial or relational framing — participant reference or interest — participant prominence — participant reference or interest
€v: meaning 'in'; here it marks the relation avtaic: meaning 'him'; pronoun marking dodAog: meaning 'doyloi'; it serves as ool: meaning 'your'; pronoun marking
signaled by Prepositional link. person, possession, or reference within the nominal term functioning in a nom person, possession, or reference within the
clause; here it functions as Pronominal relation. clause; here it functions as pronoun.
reference.
7 2 1 7 7 k) ~
€101 8}\9 wv ATTAVT ooV avtaig
they are come amo him / her / them
V9 PAI3P - eipf VB - aamvou €pxopat VA AAD2S - &vTdw + &rto RD DPF - a0tdg
copula participle introducing the requested action main verbal form advancing the narrative or Pronominal reference
. . assertion o .
— ongoing verbal process — verbal action or state — participant reference or interest

Gvtdw + Gmo: meaning 'dmo'; it carries the

eiul: meaning 'they are'; it carries the aamvou €pxouat: meaning 'come'; it carries . avtaic: meaning 'him'; pronoun markin
}1' & ey }1 2897 & action, process, or state of the clause; here 5 g P o &
action, process, or state of the clause; here the action, process, or state of the clause; . . . . person, possession, or reference within the
) ! ) ) T ) it functions as main verbal form advancing ) ) )
it functions as copula. here it functions as participle introducing ) . clause; here it functions as Pronominal
. the narrative or assertion.
the requested action. reference.
C v b4 1 b
w¢ EOTIV (XY(XGOV EV
as / when be good in
C-wg V9 PAI3S - giul A1 NSN - ayabdg P-év
subordinator shaping temporal or comparative Finite verb / predicate nominative substantive functioning as subject, Prepositional link
orce redicate, or appositional identifier
f — ongoing verbal process : A f — spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast L, o ) . — mortality, patience, and limited wisdom , o ) .
elui: meaning 'be'; it carries the action, ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
wG: meaning 'as'; it links clauses, phrases, process, or state of the clause; here it &yabd¢: meaning 'good'; it serves as signaled by Prepositional link.
or developments in the discourse. functions as Finite verb / predicate. nominative substantive functioning as

subject, predicate, or appositional
identifier.



0pOaAuoig
IJOLIINTTS

N2 DPM - 0¢OaApog
Dative complement

— sphere or reference

0@OaAudc: meaning '60@BaAudg'; it serves
as Dative complement.

5 Kal TapeYEVOVTO o1 AvOPeG TPOC OAOPEPVNV Kl ATTNYYEIAXY QDTG KATX TO PHUATH TADTA

oov

your

RP GS - o0

Genitive modifier

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as Genitive
modifier.

And the men came to Holofernes and reported to him according to these words.

Report Kol

The embassy's self-abasing message is transmitted without alteration.

\

Kol

and

C - kai

Coordinator

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TAPEYEVOVTO
ylyvopat + Tapa

VBI AMI3P - yfyvopat + tapa
Finite verb / predicate

— affliction, counsel, and silent
companionship

yiyvouat + tapa: meaning 'yiyvouon +
napa'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as Finite
verb / predicate.

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v

avdpeg

man

N3 NPM - aviip

nominal term functioning as a nominative term
— participant prominence

avrp: meaning 'man'; it serves as nominal
term functioning as a nominative term.



TpOg OAo@épvnv Kol annyyetlav

to Holofernes and report

P - tpdg N1M ASM - OAo@épvng C - kai VAI AAI3P - GyyéA\w + &ro

Prepositional link proper name naming a person or place within the Coordinator finite verb advancing the clause
) ) ) clause ) ) ) )

— spatial or relational framing — discourse linkage or contrast — constative aorist

OMogépvnv: transliterated proper name

npég:. rnez%ning 'to'; here it r'nzlirks th'e rendered in Greek letters; here it functions K.ot‘l:'rnean‘ing 'E.ll’ld' , conjunction or Particle 6q1yé7\7\.w + 4mo: meaning 'report'; it carries
relation signaled by Prepositional link. ) linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
as proper name naming a person or place . ) . o )
L discourse. here it functions as finite verb advancing
within the clause.
the clause.

k) ~ \ \ C 7

avTw KATA Tx pNMAaTX

him / her / them against / according to the pripa

RD DSM - a0tdg P - Katd RA APN - 0 N3M APN - pfjua

Pronominal reference Prepositional link Article / determiner Object / complement

— participant reference or interest — spatial or relational framing — noun-phrase marking — object specification
aUT@®: meaning 'him'; pronoun marking KaTd: meaning 'against'; here it marks the 0 Greek article marking definiteness and pAua: meaning 'prjua’; it serves as Object /
person, possession, or reference within the relation signaled by Prepositional link. the role of the accompanying noun phrase. complement.
clause; here it functions as Pronominal
reference.

TALVTX

o0t

RD APN - ofn'oc
Pronominal reference

— participant reference

tadta: meaning '00tog'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as Pronominal

reference.



6 Kol KatéPn mt trv mapaAiov a0Tog Kal 1) dUvauig adtod Kal £Qpovpwaoe Ta¢ TOAELG Tag LPNAXG Kl
EAaPev €€ aLT@V €i¢ cuppayioav dvdpag EmAEKTOUG
And he himself and his force went down to the seacoast, and he garrisoned the strong cities and took

from them chosen men as allies.

Occupation | kol

Holofernes accepts submission by converting it into occupation, military control, and selective

conscription.
\ /4 bl \ \
Kol KatePn Emi v
and went down upon the
C - kai VZI AAI3S - Baivw + kata P émni RA ASF - 0
Coordinator finite verb advancing the clause Prepositional link Article / determiner
— discourse linkage or contrast — constative aorist — spatial or relational framing — noun-phrase marking
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Baivw + kata: meaning 'went down'; it €nl: meaning 'upon'; here it marks the tnv: Greek article marking definiteness and
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the relation signaled by Prepositional link. the role of the accompanying noun phrase.
discourse. clause; here it functions as finite verb
advancing the clause.
7 k) 1 \ €
napa?uav avTOG KAl n
seacoast he / she / it / they and the
A1A ASF - mapdAiog RD NSM - a0t6g C - kai RA NSF - 6
accusative (coordinate zone: the coastland) Pronominal reference Coordinator Article / determiner
napdAiog: meaning 'seacoast'; it serves as — participant reference — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking
accusative (coordinate zone: the L o ) . o ) . ) . ) . L
tand) avtog: meaning 'he'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle 1: Greek article marking definiteness and
coas . ; rhr b L . .
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase.
clause; here it functions as Pronominal discourse.

reference.



dovauig
host

N3INSF - §Ovapig
nominative (heading the tally)

— participant prominence

dOvauig: meaning 'host'; it serves as
nominative (heading the tally).

avTod

his / her / their

RD GSM " a0T6g
Pronominal reference

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol £QPOVPWOE

and garrisoned

C-kai VAL AAI3S - @povpbw

Coordinator main verbal form describing occupation

— discourse linkage or contrast @povpbw: meaning 'garrisoned'; it carries
5 I . . . the action, process, or state of the clause;
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle ) ) ;
. . . here it functions as main verbal form
linking this unit with the surrounding o .
describing occupation.

clause; here it functions as Pronominal discourse.
reference.

1 /4 1 € 1
TG TMOAELG TG vynAag
the cities the hypselas
RA APF - 6 N3I APF - T[é)\lg RA APF - 6 A1l APF - f)ll)l’]?\ég

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10G: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

common noun or modifier within the list formula
— object specification

oG meaning 'cities'; it serves as common

noun or modifier within the list formula.

adjectival or numerical term functioning in a acc
relation

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking
VYnAdG: meaning 'hypselas'; it serves as

10¢: Greek article marking definiteness and o ; Lo
adjectival or numerical term functioning in

the role of the accompanying noun phrase.
panying p a acc relation.

Kal ENafev €€ avTGOV

and take from his / her / their
C-kal VBI AAI3S - AapBdvw P-ék RD GPF - a0tdg
Coordinator finite verb advancing the main action or preposition introducing its complement phrase Pronominal reference

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

assertion of the clause
— constative aorist

AapPdvw: meaning 'take'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.

— spatial or relational framing — relational specification

€€: meaning 'from'; here it marks the avt®v: meaning 'his'; pronoun marking

relation signaled by preposition person, possession, or reference within the
introducing its complement phrase. clause; here it functions as Pronominal

reference.



€1¢

into

P elg

Prepositional link

— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by Prepositional link.

cuppayiov
ovppaxia

N1A ASF - suppayia
Object / complement

ovppay{a: meaning 'svppayia'; it serves as
Object / complement.

v 8

avopag

man

N3 APM - &vhp

nominal term functioning as a accusative
complement

— object specification

avhp: meaning 'man'; it serves as nominal
term functioning as a accusative

complement.

g¢mAékToug

énilextog

A1B APM - éniAekTog

accusative element functioning as object or goal
— object specification

- . te (20 b
énilektog: meaning 'énfAextog'; it serves as
accusative element functioning as object or
goal.

7 kol €8£€avTo aLTOV aUTOL KAl TEOW 1] TTEPIXWPOC AVTOV UETX OTEPAVWYV Kol XOP@V KAl TUUTAV®WV

And they and all their surrounding district received him with wreaths and dances and tambourines.

Reception | kol

The chapter underscores how total fear can make invasion look like triumphal welcome.

\

Kol

and

C-kaf

Coordinator

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

£dé€avto
you take to heart
VAI AMI3P - §éxopat

verb continuing the temporal-conditional frame

— predictive future (Israel's inward reception
in exile)

déxopar: meaning 'you take to heart'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verb continuing
the temporal-conditional frame.

aUTOV

him

RD ASM - a0Td¢

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

avTol
he / she / it
RD NPM - a0td¢

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

avtol: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nom
pronominal form referring back or forward
within the clause.



\

KOl

and

C - kai
Coordinator

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

Moo
all / every

A1S NSF - ég
Subject / head term

— participant prominence

TaG: meaning 'all'; it serves as Subject /

n
the

RANSF -0

Article / determiner

— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

)

P

TEPLXWPOG
TEPLXWPOG
A1B NSF - mepixwpog

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or appositional identifier

nepiywpog: meaning 'mepixwpog'; it serves
as nominative substantive functioning as

h.nkmg this unit with the surrounding head term. the role of the accompanying noun phrase. subject, predicate, or appositional
discourse. . @
identifier.
k) ~ \ 7 \
autTwyv META OTEPAVWYV KOl
his / her / their with / after crown and
RD GPM - a0tdg P - uetd N2 GPM - 6té@avog C - kai
Pronominal reference Prepositional link common noun within the clause Coordinator

— relational specification

avT@®v: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as Pronominal
reference.

— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by Prepositional link.

oté@avog: meaning 'crown'; it serves as
common noun within the clause.

XOopwVv
dance
N2 GPM - xop4g

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

X0pdg: meaning 'dance'; it serves as

genitive modifier dependent on a
neighboring head term.

Kol
and

C - kai
Coordinator

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

TUUTIAVWV
drums

N2N GPN * tounavov

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

— relational specification

Tounavov: meaning 'drums'; it serves as

genitival dependent marking relation,

possession, source, or description.

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



8 kal katéokapev Tdvta T& Spla abT®OV Kal & dAon abt®V é€ékoPev Kal v dedouévov avT@®
g€oleBpeboat mdvtag Toug Oov¢ TG YiG Snwe adT®d udvw @ NaBovyxodovoosop Aatpedowot TdvTa Ta
€0vn katl ndoat at y\@ooat kai ai guAat a0T@V EMKAAEcwWVTAL A0TOV £1¢ OV

Yet he tore down all their borders and cut down their sacred groves; for it had been granted to him
to destroy all the gods of the land, so that all the nations might worship Nebuchadnezzar alone, and
that all their tongues and tribes might call upon him as god.

Imperial cult | kol

Willing submission does not spare local cultic life; conquest aims at the erasure of rival worship and
the divinization of Nebuchadnezzar.

Kol KATESKAPEV Tava T«

and tore down all / every the

C - kai VAI AAI3S * 0KATTW + KATX A3 APN - 1tdg RA APN -6

Coordinator finite or non-finite verbal form advancing the Object / complement Article / determiner

— discourse linkage or contrast clause — object specification — noun-phrase marking

. ) ) . ) — household prudence and fear of the Lord - ) ) . . ) ) -
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ndG: meaning 'all'; it serves as Object / ta: Greek article marking definiteness and

linking this unit with the surrounding oKATTW + Kata: meaning 'tore down'; it complement. the role of the accompanying noun phrase.
discourse. carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as finite or non-

finite verbal form advancing the clause.

~ = -~ - 7~ e

(74 R ~ \ \

oplx aAUTWV Kl Tx

border his / her / their and the

N2N APN - Gpiov RD GPM - a0tdg C-kai RA APN -6

subject Pronominal reference Coordinator Article / determiner

— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking
Gprov: meaning 'border'; it serves as avt®v: meaning 'his'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ta: Greek article marking definiteness and
subject. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase.

clause; here it functions as Pronominal discourse.

reference.



v k) ~
aAon avt®Vv
sacred groves / Asherim his / her / their

N3E APN - &Acog RD GPM - a0tdg

direct object of ékrdyete (fronted) Pronominal reference

— content focus — relational specification

dAoog: meaning 'sacred groves'; it serves as avt@v: meaning 'his'; pronoun marking

direct object of éxkdete (fronted).

person, possession, or reference within the

=

£€koPev
he cut down

VAI AAI3S - KOTTW + €K

main verb (destruction of the cult-objects)
— constative aorist (decisive demolition)

KOMTW + £K: meaning 'he cut down'; it
carries the action, process, or state of the

Kal

and

C - kai

Coordinator

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as Pronominal clause; here it functions as main verb discourse.

reference. (destruction of the cult-objects).
5 4 Y o~ ’ ~
nv dedopévov avTR £€oAebpeioat
be granted him / her / them destroy

V9 TAI3S - eipi VM - xunvov Sidwut

predicative participle expressing settled
permission

Finite verb / predicate

— participant reference
xpmvov didwpt: meaning 'granted'; it

fiv: meaning 'be'; pronoun marking person . .
N g 0P gp ! carries the action, process, or state of the

possession, or reference within the clause;

] ) e ] clause; here it functions as predicative
here it functions as Finite verb / predicate.

participle expressing settled permission.

RD DSM - a0tdg
Pronominal reference
— participant reference or interest
aVT@®: meaning 'him'; pronoun marking

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as Pronominal

VA AAN - dAebpedw + €k

finite or non-finite verbal form advancing the
clause

— infinitival complement

OAeBpedw + €k: meaning 'destroy'; it carries
the action, process, or state of the clause;

reference. here it functions as finite or non-finite
verbal form advancing the clause.
Ié \ e \ ~
TTAVTOC TOoLG €0L(C ™m¢
all / every the God the
A3 APM - mag RA APM -0 N2 APM - 06¢ RA GSF -0

adjectival or numeral modifier within the phrase article marking the following noun phrase

— object specification — noun-phrase marking

n4G: meaning 'all'; it serves as adjectival or tovg: Greek article marking definiteness

numeral modifier within the phrase. and the role of the accompanying noun

phrase.

accusative term functioning as object, goal, or
extent within the clause
— object specification

0e6¢: meaning 'God'; it serves as accusative
term functioning as object, goal, or extent
within the clause.

Article / determiner
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Yiig Smwg aOTd uévw

land so that him / her / them alone
N1 GSF - yq C- 6nwg RD DSM - a0t6g A1 DSM - pévog
Genitive modifier purpose marker Pronominal reference dative substantive marking reference, means, or
) L ) ) . ) location
— relational specification — discourse linkage or contrast — participant reference or interest
- . . . = . o7 . . . . sphere or reference
y: meaning 'land'; it serves as Genitive Snwg: meaning 'so that'; it links clauses, avt®: meaning 'him'; pronoun marking P
modifier. phrases, or developments in the discourse. person, possession, or reference within the uovog: meaning 'alone'; it serves as dative
clause; here it functions as Pronominal substantive marking reference, means, or
reference. location.
~ 4 Ié
170 Napouvyodovooop Aatpevowot TAVTX
the Nebuchadnezzar Aatpedw all / every
RADSM "0 N DSM * NaPouyodovosop VA AAS3P - Aatpedw A3 NPN - tdg
Article / determiner subject (indeclinable proper noun) main verbal form advancing the narrative or Subject / head term
; .. . e assertion o i
— noun-phrase marking — participant identification — participant prominence

Aatpedw: meaning 'Aatpedw'; it carries the

1(: Greek article marking definiteness and NapouvyoSovooop: transliterated proper . TaG: meaning 'all'; it serves as Subject /
) ! ) action, process, or state of the clause; here
the role of the accompanying noun phrase. name rendered in Greek letters; here it ) ) ) ) head term.
] ) ) ) it functions as main verbal form advancing
functions as subject (indeclinable proper ) .
the narrative or assertion.
noun).
\ b4 \ ~
Tx 89\”’] KAl TxXoal
the nation and all / every
RANPN -6 N3E NPN - €Bvog C - kai A1S NPF * tag
article marking the following noun phrase nominative term functioning as subject, Coordinator Subject / head term
redicate, or appositional identifier
— noun-phrase marking P PP fi — discourse linkage or contrast — participant prominence
R . . .. — participant prominence . . . . . - . . .
Ta: Greek article marking definiteness and . e p Kai: meaning 'and'; conjunction or particle 714G meaning 'all'; it serves as Subject /
the role of the accompanying noun phrase. €0vog: meaning 'nation'; it serves as linking this unit with the surrounding head term.

nominative term functioning as subject, discourse.
predicate, or appositional identifier.



€
al
the

RA NPF - 0

Article / determiner
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

"

P

yA®ooal
tongue

N1S NPF ‘- yA@ooa

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or appositional identifier

— participant prominence

yA@ooo: meaning 'tongue'; it serves as

Kal

and

C - kai

Coordinator

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

[ 4
al
the

RA NPF - 0

Article / determiner
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative substantive functioning as discourse.
subject, predicate, or appositional
identifier.

\ Y~ y , y v
(PUA(XI AUTWV ET(IK(XASO' WVTAal avtov
tribe his / her / their £m him
N1 NPF - puAr| RD GPM - a0tdg VA AMS3P * KaAéw + €Mt RD ASM - a0T6g

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or appositional identifier

— participant prominence

@UAN: meaning 'tribe'; it serves as
nominative substantive functioning as

Pronominal reference
— relational specification

avt®V: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as Pronominal

subject, predicate, or appositional reference.
identifier.
) /4
€lg Oeov
into God
P eic N2 ASM - Bedg

Prepositional link
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by Prepositional link.

Object / complement
— object specification

Bed¢: meaning 'God'; it serves as Object /
complement.

main verbal form advancing the narrative or
assertion

KaAéw + €m: meaning 'ém'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
the narrative or assertion.

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.



9 kol NABev kata pdowtov EadpnAwv mAnciov tfig Awtalag 1 €otiv dnévavtt Tol mplovog Tod YeydAov

¢ Tovdaiag

And he came opposite Esdraelon near Dothaia, which is over against the great ridge of Judea.

Advance toJudea | ki

The campaign now stands at the corridor facing the Judean highlands.

\

KAl

and

C-kal

Coordinator

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

NABev
come

VBI AAI3S - €pyopat
Finite verb / predicate

— constative aorist

€pxopar: meaning 'come'; it carries the

KaTa

against / according to

P - katd

Prepositional link

— spatial or relational framing

KaTd: meaning 'against'; here it marks the

TPOCWTOV
face / presence

N2N ASN * tpdowmov

Object / complement
— object specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here relation signaled by Prepositional link. Object / complement.
discourse. it functions as Finite verb / predicate.
/ ~
EcdpnAwv TAnociov TG AwToog
Esdraelon neighbor the Dothaia
N GS - EadpnAwv P - tAnoiov RA GSF - 6 N GSF - Awtata

place name within the narrative geography

EodpnAwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as place name within the narrative
geography.

indeclinable element shaping the clause

nAnoiov: meaning 'neighbor'; it shapes the
relation of its complement within the

clause.

Article / determiner
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

proper name within the campaign geography
Awrtaiag: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name within the campaign
geography.



(14

who / which

RR NSF - §¢

pronoun referring within the clause
— participant reference

f: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
referring within the clause.

0TIV
be

V9 PAI3S - giul

participle contributing attendant, descriptive, or
supplementary verbal force

— ongoing verbal process

elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as participle contributing
attendant, descriptive, or supplementary
verbal force.

ATEVAVTL

before / opposite

P dnévavtt

preposition taking a complement within the
phrase

— spatial or relational framing

anévavti: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition taking
a complement within the phrase.

To0
the

RAGSM "0

Article / determiner
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPiOVog
npiwv
N3N GSM " mpiwv

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

npiwv: meaning 'mpiwv'; it serves as
genitive modifier dependent on a
neighboring head term.

Iovdaiag
Judea

N1A GSF - Tovdaia

genitive term marking possession, source,
relation, or description

— participant identification

Tovdaiag: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive term marking possession,
source, relation, or description.

To0
the

RAGSM - 0

Article / determiner
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ueyaAov

great

A1 GSM ' péyag

adjectival or ordinal modifier
— relational specification

uéyag: meaning 'great'; it serves as
adjectival or ordinal modifier.

Thg
the

RA GSF -6

Article / determiner
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



10 ai kateotpatonédevoav dva puéoov Fafat kai TkvOGV TéAews kai v Ekel ufiva fuep@V €ig T
oLAAEEX tdoav TV dmaptiov TAG duvduews avTod
And they encamped between Geba and the city of the Scythians, and he remained there for a full
month in order to gather all the baggage train of his force.

Staging K(X‘l

The month-long encampment turns the advance into a carefully supplied approach to Judea.

Kal KATECTPATOTESEVGAV ava uécov

and camp down up / among pécog

C - kai VAT AAI3P - oTpatonedebw + Kata P-&va A1 ASN - péoog
Coordinator Finite verb / predicate Prepositional link Object / complement

— discourse linkage or contrast otpatonededw + Kata: meaning ‘camp — spatial or relational framing — object specification

down'; it carries the action, process, or

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ) ) Gva: meaning 'up'; here it marks the péoog: meaning "uécog'; it serves as Object
P L . state of the clause; here it functions as o i )
linking this unit with the surrounding . ; relation signaled by Prepositional link. / complement.
. Finite verb / predicate.
discourse.
\ ~ /4
TaiBat Kat TKkLOOV TOAEWG
Geba and of the Scythians city
N G- TaPat C - kai N1M GPM - £k00ng N3I GSF - oG
proper name within the campaign geography Coordinator ethnic genitive within a place-name expression Genitive modifier
TaiPat: transliterated proper name — discourse linkage or contrast TkvO@®v: transliterated proper name — relational specification
rendered in Greek letters; here it functions rendered in Greek letters; here it functions

kai: meaning 'and'; conjunction or particle n6Aig: meaning 'city'; it serves as Genitive

as proper name within the campaign as ethnic genitive within a place-name

modifier.
geography.

linking this unit with the surrounding )
expression.

discourse.



- ™

\

Kal nv EKET

pfva

and be there month
C-kal V9 IAI3S - gipi D - kel N3 ASM - prjv
Coordinator Finite verb / predicate proper-name item in the genealogical chain head noun or nominal element within the clause
— discourse linkage or contrast — participant reference — discourse linkage or contrast — remembered honor and former blessing
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle fv: meaning 'be'; pronoun marking person, £kel: meaning 'there'; it shapes time, ufv: meaning 'month'; it serves as head
linking this unit with the surrounding possession, or reference within the clause; manner, location, or discourse flow in the noun or nominal element within the
discourse. here it functions as Finite verb / predicate. clause. clause.
€ ~ b 1 /4
NUeEPOV €ig T0 GUAAEE
day into the oLV
N1A GPF - fjuépa P - €ig RAASN-6 VA AAN - Aéyw + ouv
Genitive modifier Prepositional link Article / determiner main verbal form advancing the narrative or
. e . . . . assertion
— relational specification — spatial or relational framing — noun-phrase marking
L ) ) o , o ) . ) ) - Aéyw + ouv: meaning 'svv'; it carries the
Nuépa: meaning 'day'; it serves as Genitive €iG: meaning 'into'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and .
. . . o . . action, process, or state of the clause; here
modifier. relation signaled by Prepositional link. the role of the accompanying noun phrase. . . . )
it functions as main verbal form advancing
the narrative or assertion.
~ \ b4 /4 ~
nxoav mv anapTiav ™mg¢
all the baggage train the
A1S ASF - mag RA ASF -0 N1A ASF - qraptia RA GSF -0
accusative element functioning as object or goal Article / determiner accusative element functioning as object or goal Article / determiner
— object specification — noun-phrase marking anaptio: meaning 'baggage train'; it serves — noun-phrase marking
. as accusative element functioning as object
n4G: meaning 'all'; it serves as accusative tnv: Greek article marking definiteness and or goal & ) tfig: Greek article marking definiteness and

element functioning as object or goal. the role of the accompanying noun phrase.

the role of the accompanying noun phrase.



duvauewg
force / power

N3I GSF - §Uvapig

Genitive modifier

— relational specification

dVvapig: meaning 'force'; it serves as
Genitive modifier.

avtod

his / her / their

RD GSM - a0Td¢
Pronominal reference

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as Pronominal

reference.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



